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“Монгол хэлний гурван ном”-ын авианзүйн зарим онцлог

С. Батхишиг

18-р зууны сүүлээр Чусоны 'Түүхийн хүрээлэн' -гээс хэвлэгдэн гарсан Мун-о Ну-гол-дэ (жт 
Чоб-хэ Мун-о (ЙМ&Вд), Мун-о Юү-хэ (йВд^1М) хэмээх “Монгол судлалын гурван 

ном ”-ыг 20-р зууны дунд үеэс анхааран судлах болсноор эрдэм шинжилгээний хүрээнд танил 
болсон билээ. Энэхүү гурван ном нь тухайн үеийн монгол ярианы хэлийг монгол бичиг болон 
солонгосын хан үсгээр тэмдэглэснээрээ монгол хэлний авианзүйн ховор баримт болж байна. 
Ялангуяа Мун-о Ну-гол-дэ '-гийн хэл нь бодот аж амьдралын харилцан ярианы агуулгатай ба 
монгол бичгийн хэлний бус ярианы дуудлагыг шууд тэмдэглэсэн зүйл их харагдана. Мун-о 
Юү-хэ1 нь монгол бичгийн хэлээр бичсэн текстийг хангылаар хадаж бичсэн ба монгол бичгийн 
эх нь бичгийн хэлний дүрмээр бичсэн ба хангылаар галиглахдаа ч бичгийн хэлний дүрмээс 
зөрсөн зүйл бараг байхгүй. Чоб-хэ Мун-од нь зүйл хуваасан толийн агуулгатай ба нөгөө хоёр 
номоосоо ялгаатай нь хангылаар монгол бичгийн хэлний дүрмийн дагуу тэмдэглэсэн. Өөрөөр 
хэлбэл, Мун-о Юү-хэ ба Чоб-хэ Мун-о нь ярианы хэлний махбод төдий л тохиолдохгүй.

1. Бичлэгийн онцлог
- Мун-о Ну-гол-дэ-ггбМэ. хангыл үсгийн галиг монгол бичгийн эхээ хуулбарлан галигласан 
шинжтэй боловч монгол бичгийн эхээсээ зөрж тухайн үеийн ярианы хэлний дуудлагаар 
тэмдэглэсэн зүйл хангыл галигт олонтоо тохиолдоно. Жишээ нь (0102Ь)-д,

а. т.Ь. йде-у! > кЬ. й§Т& Ь. т.Ь. бгйыуе)й > кЬ. бгзЬойх
Ьап. йдэ-щ Ьап. бгзуе]й

- Монгол бичгийн адил дүрс бүхий авиануудыг хангыл галигт нэг үсгээр ялгаж тэмдэглэсэн. 
Жишээ нь,

а. тг (о) Ь. тгк 'т-] (б) с. е (Ү) й. 0 “1 (ц)
л- (и) -Т- (й) (й) =1 (к)

* Монгол Улсын Их Сургууль, МонголХэл Соёлын Сургууль
1 Мун-о Ну-гол-дэ-гийн монгол хэлний онцлогийн талаар Ким ПанХань(\962, 1963, 1965, 1967) бичсэн бол ИГи 
Мүнь(\964) Гэсэрийн туужтай харьцуулан авианзүй, үгзүйн талаар дурдсан. Мөн ЗУаупе 8сЫерр(1997) Мун-о 
Ну-гол-дэ-гийн ярианы хэлний онцлогийг судалсан ба И Сөн Гюү( 1998, 2002) үгзүйн талаас нь судалсан байна. 
2 Мун-о А2] -хэ-гийн тухайд Ким Пан Хань(1971), Сун Ги Жүн(1985), И Сөн Гюү(2002) нарын бүтээл хэвлэгджээ. 
3Чоб-хэ Мун-о-гүмн талаар Ким Пан Хань(1963), И Сөн Гюү(1994, 1997,2002,2004) нарын судалгааны бүтээл гарчээ.
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- Монгол хэлний гурван ном нь бичлэгийн хувьд ерөнхийдөө адил зарчимтай ба Чоб-хэ Мун-о 
(ЙМ-жйп) нь и/и; ү/§; г/11 * * 4 * * зэргийн дуудлагыг ялгаж бинт тэмдэглэсэн.

1 г ба 1 нь солонгос бичигт үсгийн нэг махбодиор тэмдэглэдэг.
5 И Ги Мүн(°17Цг), ГИЕХ к ТТ, 1964, р.367-426. Мөн Чон Жэ-
Мүн(?$ з]]^г-); ...Үгийн эхэнд л б, й-г ялгэн тэмдэглэсэн нь Ь, сЦ т, п -гийн дараа л тохиолдох ба д, с, к, 8-ийн
дараа ялгаж тэмдэглээгүй байна. Үүний учир нь 1-рт, тухайн авианы урагшилсантай, эсвэл 18-рзууны солонгос
хүмүүсийн ойр харилцаатай байсан монгол хэлний ямар нэгэн нутгийн аялгуутны онцлогтой холбогдоно. 3-
рт, Солонгос хуиуус монгол хэлний эдгээр гийгүүлэгчийн дараах б ба й-г ялган сонсож чадаагүй гэсэн гурван
таамаглалын нэг болох юм(ТЫ1Е-, г Ц -§г#Ы°11 СНФ ‘ЙТл , 1992:13) гэжээ.

2. Авианы тохирол
2.1. Эгшгийн тохиролцоо
Богино эгшиг. Монгол хэлний долоон эгшиг авиа(а, е, 1.. о, д, и, й)-г тохирох хангыл үсгээр 
галигласнаас и, й хоёрыг нэг үсгээр галигласан. Энэ нь монгол хэлний эгшиг зохицох ёсЦотс?/ 
/?агтоиу)-ны дагуу эр эм эгшиг нэг үгэнд хамт ордоггүй зарчмаар төвөггүй уншигдах учраас 
солонгос хэлэнд дутсан авиалбарыг нэг үсгээр тэмдэглэсэн бололтой.

е эгшиг авиалбарын хувилбар. Солонгос үсгээр галигласан Монгол хэлний гурван но.м '-д монгол 
бичгийн хэлний е(* • •• / 7)-г (б)-гөөр тэмдэглэсэн. Орчин цагийн өвөрлөгчдийн аялгуунд
уруультн бус, хэлний дундуурх, эм сул, урагшилсан богино е эгшиг авиалбарын хувилбар буй. 
Цахар, сөнид аялгууны э нь одоогийн халх аялгууны е-тэй тохирдог байна. Бусад өвөрлөгчдийн 
э халхын е-гээс илүү б-тэй ойролцоо дуудлагатай хэлэгддэг. Ер нь 'Монгол хэлний гурван ном' нь 
өвөрлөгчдийн аль нэг аялгуунд суурилсан нь тодорхой тул өвөрлөгчдийн э-г тэмдэглэсэн байх 
боломжтой юм. Нөгөө талаар Солонгосын хангыл үсгийн дуудлагаар тухайн үед монгол хэлний 
е-тэй хамгийн ойр дуудлагатай авиагаар дүйцүүлсэн буй за.

< б > эгшиг. Мун-о Ну-гол-дэ-д үгийн эцэст болоод үгийн дунд тохиолдохгүй. Энэ нь тухайн 
үеийн монгол хэлний авианы онцлогтой холбоотой байсан болов уу. И Ги Мүн(Ьее Кт Мооп) 
“б(-тЦ усэг пь үгийн эхэнд дангаараа юм уу, с, ], н-ээр эхэлсэн үеийн эхэнд тохиолдох ба 
Ь, с1, к, ш, ь, Мгээр эхэлсэн үед й(-у-) мон 2-р үеэс хойш мон й(-т*)-ээ/? тэмдэглэнэ" гэжээт 
Гэвч үгийн эхэнд с, ], п-ээс гадна Ь-ээр эхэлсэн үед тохиолдоно. Сурвалжийг хангыл үсгээр 
галиглахдаа эгшиг бүрт тохирох авиа үсгийг тодорхой тэмдэглэхийг зорьсон ба н(-%), й(-г)- 
гийн тохиолдолд тухайн үг эр үг үү, эм үг үү гэдгээс тодорхой учир үсгийн дутамжийг 
нөхсөн бололтой. Хэрвээ с,), п, Ь-гийн дараа б тэмдэглэж болж байсан юм бол яагаад одоо 
монгол хэлний төв аялгуу болон ихэнх нутгийн аялгуунуудад с, Ц п, Ь-гийн дараа б-гөөр 
хэлэгддэг газар с,), п, Ь-гийн дараа й-г тэмдэглэсэн бэ гэдэг асуудал гарна. Жишээ нь,

Мун-о ну-гол-дэ. ]йЬ ~ )бЬ;дйЬЫс1йр ~ )бЫе1с1йуй; сШЬсдй ~ сб1Ье)й;
Мун-о юү-хэ. зйш ййН ~ к1г. 8Йбпб сШН ~ зЬбш сШН; ШЬзт ~ к!1. ШүьЫп ~ ШузЫп

Энэ нь с, ), п гийгүүлэгчийн дараа б-г (т])-гээр бусад гийгүүлэгчийн дараа (-т-)-гээр 
тэмдэглэсэн хэрэг бус бөгөөд ер нь, монгол хэлний б, й эгшиг ихэнх нутгийн аялгуунд 
сэлгэдэгтэй холбоотой асуудал юм. Тэгвэл б эгшиг нь дангаараа юм уу с,р п, Ь гийгүүлэгчээс 
бусад тохиолдолд болон үгийн хоёрдугаар үеэс хойш яагаад тэмдэглээгүй вэ. Чоб-хэ Мун- 
о-д монгол бичгийн хэлийг хангылаар галиглахдаа т гийгүүлэгчийн дараа мөн тэмдэглэсэн 
байна. Тэгвэл. с1,1: гийгүүлэгчийн дараа тэмдэглэсэн жишээ л байхгүй гэсэн үг. Энэ нь мөн с1, 
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( гийгүүлэгчийн дараа зарим нутгийн аялгуудад б, й сэлгэдэгтэй холбоотой. Өөрөөр хэлбэл, 
Монгол хэлний гурван ном'-ыг тэмдэглэсэн нутгийн аялгуу нь с1, I гийгүүлэгчийн дараа й-гээр 
их дууддаг нутгийн аялгуугаар бичсэн байж болно. б, й сэлгэдэг тохиолдол монгол орчин 
цагийн нутгийн аялгуудад маш олон тохиолдоно(Шу8111п ~ ШузЫп; хбу^йп ~ хйу^йп; хШй§ ~ 
хб1б^; 1б\ү ~ Ш\ү). Хоёрдугаар үеэс хойш монгол бичгийн хэлэнд о ~ б эгшиг ордоггүй байсан 
ба бүр эрт цагт монгол хэлэнд б эгшиг байгаагүй гэж үзэх санал ч буй. Орчин цагийн зарим 
нутгийн аялгуунд, жишээ нь дагуурт ө байхгүй, мөн зарим нутгийн аялгуунд ө эгшигтэй үг 
хамгийн цөөн тохиолддог байна. Буриад хэлний олон аялгуунд б, й хоёрыг ялгадаггүй ба 
ихэвчлэн й-гээр хэлдэг байна. Жишээ нь, й(1йг, йЬй1, йтиЬйг.

"'Монгол хэлний гурван ном”-д жишээ нь, Мун-о ну-гол-дэ. птй1]§й(0116а01); кйЬо«йн 
(0109Ь05); кй§8ш(0511а02) зэрэг үгийн эхний б-г ихэвчлэн й-гээр тэмдэглэсэн нь буриад 
зэрэг аялгуутай адил монгол хэлний нэгэн аялгуунд тулгуурласантай холбогдох ба хорчин, 
харчин аялгуунд б эгшиг байхгүй. Мөн хорчины аман аялгуунд б байхгүй ба эртний монгол 
хэлний й-гийн байранд й, е ба й-гийн харилцан ижилслээс үүссэн б-гийн байранд ихэвчлэн 
е эгшиг тохиолддог байна. Ер нь ^Монгол хэлний гурван ном"-ыт монгол 12 толгой үсэгт 
тохируулан хангылаар тэмдэглэсэн ба “Монгол 12 толгой рс,эг”(1й5С_Р21д?-11)6-ийг үзвэл 
монгол хэлний нэг авианд солонгос хэлний нэг авиагаар дүйцүүлэн тохируулсан, б, й хоёрыг 
2 тусдаа үсгээр тэмдэглэсэн зэргийг бүр баттай мэдэж болно.

6 “Монгол 12 толгой — нь уулаасаа монгол үсгийн тогтолцоонд байсангүй. Манж нь уйгур
монгол бичгийг өөрийн хэлэнд тохируулан авсны дараа Дахай багш Манжийн дусал бинтэт үсгийг зохиохдоо 
Манж 12 толгой үсгийг зохиосон байна. Түүнийг сүүлд монгол хэлэнд хуулан авсан хэрэг юм. Өөрөөр хэлбэл, 
Манж нь 1632 оны орчим 12 толгой үсгийг зохиож монгол хэлэнд 17-р зууны дунд үед авсан гэж бодож байна. 
“Монгол 12 толгой үсэг" нь хангыл сурвалжид мөн уламжилсан ба проф. И Ги Мүнь(°] Д жТС-р-Т^ТД0]] 
тЦ о]-<Д, 1969) “Монгол 12 толгой усэг”-ийн тухай танилцуулсан байна.

Монгол 12 толгой үсэг

Монгол бичиг дГ 3 3*

Хангыл

а 0

^1

1

о—

0

4"

и б

о т

йГалиг

Монгол бичиг ? 3 ф $

Хангыл ьф н] и! и 'Г ы т

Галиг Ьа Ьэ ы Ьо Ьи Ьб Ьй

Монгол бичиг ? ’? ?

Хангыл т>]- ^1 Л 75“ ~Г

Галиг Ча уа ч* ЧО үо с]и үи

Монгол бичиг 32 $ 4> г г
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Хангыл 4 Л1 2*' 41 Т’

Галиг ва 8Э 81 80 811 80 8й

Монгол бичиг % $ 3? г г
Хангыл л Л1 /11 ТГ т] тг

Г алиг 83 8Э 81 80 811 80 8й

Монгол бичиг Т 3)

Хангыл ТГ -7г

Галиг ,]а Р ,в Г г .10 .|й

Монгол бичиг 3) э
Хангыл ■71/7] 4 т’- -?-1

Галш ке &е кй 2й кб 20

Монгол бичнг 'Г 3 4

Хангыл ь]- 4 ^] ^]] Н] е:1

Галиг Са с!а 1е бе б сН

Монгол бичиг 'З % г 4*1
Хангыл 13 12 —1_ 'Г

1.1
' г /1 4 -г/‘\'-

Галиг Ю бо ш би 16 с!б Ш/с1й

Монгол бичиг л*' з> Г г
Хангыл 4 Ч ’■•'] 1 ' то 

’Г г] 1 I
■'Г

Галиг та те 1П) то ти 1110 ти

Монгол бичиг •< т* Зэ 3(

Хангыл ч ч Ь-] 1 _ 'г Г| Т‘
Галиг па пе 1П по пи 116 п й

Монгол бичиг 1
Хангыл 4 2 'г -|-

Галиг га ге п 1’0 ги гб гй

Монгол бичиг $ $ г г
Хангыл 1)- г] л2 т'- Г1 ■т
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Галиг 1а 1е П 1о 1и 16 1й

Монгол бичиг 4> 4> 3

Хангыл Ч °1 о тг -1Г "1 ТГ

Галиг уа уе У' уо уи уо уй

Монгол бичиг г! 4 а ■

Хангыл *] х] X. Гг Т

Галиг са се С1 со си со сй

Монгол бичиг % Ф Ф $

Хангыл 4 *1 3] зд т тг

Галиг ра ре Р« ро ри рб рй

Монгол бичиг 3 3 о> 5>

Хангыл X

Галиг Яа үа 40 үо

Монгол бичиг И 3

Хангыл 4 2 Т

Галиг сЬа сЬе с1й с!ю сЬи

Монгол бичиг а 4) 3 1]

Хангыл X]- 2. 35 ~г

Галиг 183 18е 181 180 1811

Монгол бичиг .0 г2> Т

Хангыл 4] 7]- ТТ

Галиг \үа \үе к'а сП иис!

Хос эгишг.
Хангыл галигийн Оуа, уа); Ц (ауи а1); (1уе. уэ); ■]] (еу( е1); л-](оу1, 01); т](иу1, ш, йуй ш)
үеэр монгол бичгийн хэлний 1уа, ауй 1уе, еу( оу1, иу1, иу! үеийг тэмдэглэеэн үү, орчин цагийн 
монгол хэлний яа, еэ, юу, юү, ай, эй, ой, уй, үй хос эгшгийг тэмдэглэсэн үү. И Ги Мүн(1964) 
бүтээлдээ жишээ аван галиглахдаа монгол бичгийн эхэд нь 1уа, ауц 1уе, еуц оуц иуц йу 1 үе 
тохиолдөж буй газар 1уа, ауц 1уе, еуц оуц иуй йуьгээр, өөрөөр хэлбэл монгол бичгийн эхийг 
барьжээ. Гэвч хангыл үсгийн галигаас үзвэл, монгол бичгийн 1уа. аух. 1уе. иуц йу! үеийн 
дуудлага цэвэр хос эгшиг болсныг тэмдэглэсэн нь олон тааралдах ба жишээ нь.
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- Монгол бичгийн эхэд үгийн үндэс хувилахад үгийн төгсгөлийн үеийн уа, аг. уэ, ец о1, ш. ш 
нь хувилж 1уа. ауй 1уе, еуг. оу1, иуг, иуг болсон тохиолдолд хажуугийн хангыл галигт (уа); 
Н (уе); (уэ); -1] (ет); -И (01); т|(ш, ш) огт хувираагүй. Жишээ нь, Мун-о ну-гол-дэ.

а. тЬ. рогта] ~ йап. ^огта1(0219а03) Ъ. тЬ. ци1аүа1 ~ Ьап. ци1аүа>(0711а03);
тЬ. догтау1Ьс1 ~ Ьап. догта!Ьс1(0817Ь05) тЬ. ди1аүау1С1 ~ Ьап. ди1ауа1С1(0211а01)

- Монгол бичгийн хэлний нэг үгийн үндэс бүхий үгийг хангыл галигт хоёр хувилбараар 
тэмдэглэсэн алдаа нь монгол бичгийн хэлний 1уа, ау1,1уе, еу 1, оу1, иу1, иу 1 үеийг хангыл үсгээр 
тэмдэглэх бололцоо байсан ч тэгсэнгүй, тухайн үеийн дуудлагад нь тааруулж тэмдэглэсний 
нэгэн баталгаа болох юм. Жишээ нь, Мун-о ну-гол-дэ.

а. тЬ. 1апуа1апц ~ Ьап. 1апуа1ап(0717а05) Ъ. тЬ. 1апуап ~ Ьап. 1агуап(0322а07. 0722Ь06).

Урт эгшиг.
Мун-о Ну-гол-дэ (ж!о А)-Д урт эгшгийг гурван хэлбэрээр тэмдэглэсэн:
Нэгдүгээрт, орчин цагийн монгол хэлний урт эгшгийн байранд эртний монгол хэлний УСУ 
бүтэц бүхий үг хамгийн олон тохиолдоно.

тЬ. доүогопйи ~ Ьап. доуогопби (0520Ь03); тЬ. есщес! ~ Ьап. эсщэб (0420Ь04) 
Хоёрдугаарт, Эртний монгол хэлний УСҮ бүтцийн доторх хоёр эгшгийн дундах гийгүүлэгч 
сугарсан боловч хоёр талын эгшиг бүрэн ижилсээгүй жишээ олонтоо тааралдана. Эдгээр 
жишээ нь дундад үеийн монгол хэлний дурсгалуудад цөөн тэмдэглэгдэх болжээ.

шЬ. даүис1с1-1уаг ~ Ьап. даис!с1аг(0102а06); тЬ. Ьеёйй-пег ~ Ьап. с!эй-пэг(0505Ь02) 
Гуравдугаарт, Ихэвчлэн КСИ-ийн хоёр талын эгшиг ижил эгшиг байсан тохиолдолд ижилсэж 
урт эгшиг үүссэн байжээ.

тЬ. аүийи ~ Ьап. ааЦи(0211Ь01); тЬ. Ьйс1й§йп ~ Ьап. Ьйййп(0607Ь06)

2.2 Гийгүүлэгчийн тохиролцоо
Монгол хэлний гийгүүлэгч авиануудаас монгол бичгийн эр, эм үгийн ү/§-г (~1)-гээр мөн 
хажуугийн 1, чичрэх г -ийг (г )-ээр тэмдэглэсэн ба энэ нь хангыл үсгийн тэмдэглэх боломжоос 
шалтгаалсан асуудал юм. Монгол бичгийн ү/§ (п) гийгүүлэгчийн тухайд эр эм үгэнд орсноор 
ялгах тул хангыл галигаар нэг үсгээр тэмдэглэснийг уншихад асуудалгүй бөгөөд 1 болон г 
гийгүүлэгчийн хувьд монгол бичгийн эхийг барин уншихад болно. Монгол бичгийн хамжин 
шүргэх), с-г уа, уе, уо, уб, уи, уй гэсэн хос эгшгээр амилуулсан. Жишээ нь,

^Оуа), ^буе), ^()уо), тг()уи, ]уй); ^(суа), ^(суе), ЗЬ(суо), тг(суи, суй).

с1г, 18-г тэмдэглээгүй ба энэ нь хангыл үсгийн боломжоос юм уу, монгол нутгийн аялгууны 
онцлогтой холбогдох бололтой. Хорчин аман аялгуунд хамжин шүргэх з, ц байхгүй.

Шүргэх 8-ийг мөн дээрх мэт амилуулсан монгол бичгийн хэлний з-ийг з-ээс ялган тэмдэглэсэн 
хэрэг юм. лХ§уа), л^ (§уе), з^(зуо), тг(зуи, §уй). Мөн монгол бичгийн хэлний гадаад үгийг 
тэмдэглэх 2-г хангыл галигт тэмдэглэх боломжгүйгээс ]-тэй адилаар галигласан. Жишээ нь. 
тЬ. тепёх! ~ Ьап. тТцц (0103а05); тЬ. йеп^х! ~ Ьап. бТгцТ (0803а06)

7 Бас манж хэлэнд с1ео гэж бичээд с1ей гэж дууддаг нь хоёр талын эгшиг нь бүрэн ижилсээгүй байх үед манж 
хэлэнд орсон монгол үг гэж үзэлтэй.
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3. Авианы хувьсал
3.1 Эгшгийн ижилсэл
- Монгол бичгийн хэлний 2-р үеэс хойших гэдэс(у)-ийг и юм уу й байсан гэж үзсээр ирсэн 
билээ. Гэвч 17-р зууны монгол хэлэнд эр үгэнд уруулаар ижилсэж тэргүүн бус үед о эгшиг 
болж хэдийн хэвшсэн нь хангыл үсгийн галигт тодорхой тэмдэглэжээ. Жишээ нь, Мун-о ну- 
гол-дэ. до1оцап(=цо1адап)(0225Ь01); 1огүо(=1огү-а)(0608Ь04). Гэхдээ 3-р үеийн уруулын бус 
эгшиг уруулын эгшигтээ ижилсэж амжаагүй байжээ. с1о1огап(0718аОЗ); )о1үоүзап(0121Ь03).

Орчин цагийн халх аялгуунд уруулын эгшигтээ ижилссэн бол, ойрад аялгуунд 2-р үеийн 
богино эгшиг балархайшиж 3-р үеийн уруулын бус эгшиг хэвээр үлдсэн байна. Ойрад 
аялгуутай адилаар Мун-о Ну-гол-дэ-р, 2-р үеийн эгшиг тэргүүн үеийн уруулын эгшигтээ 
татагдан ижилссэний дараа 3-р үед байсан уруулын бус эгшиг бүрэн ижилсэлгүй уруулын ба 
уруулын бус эгшиг бүхий 2 үет үг үүссэн байна. Жишээ нь, Мун-о пу-гол-дэ. сокэп(0811а01) 
< тЬ. сб§екеп.

Мун-о Ну-гол-дэ-д тохиолдож буй нэгэн сонирхолтой онцлог бол уруулын эгшиг уруулын 
бус эгшИгтээ татагдан ижилссэн байна. йап. Отэг(0701Ь03) ~ кЬ. 1бтбг(тЬ. 1етйг); Ьап. 
с!эгЬэп(0821Ь01) ~ кЬ. с!бгүбп8(тЬ. йбгЬеп); Ьап. цоуа1а(0402Ь02) ~ кЬ. хоуи!а(тЬ. цоуаүи1а). 
Ийм жишээ Бээжин барын Гэсэрт цөөнгүй тохиолддог. Өезег. 1аЬс1аүаг(0569Ы 0)~ кЬ. 
1аус1и^аг(тЬ. 1аЬис1иүаг); (Зезег. ке§е)1(0145а19) ~ кЬ. хбс!х(тЬ. кб^еёе)й) гэх мэт. Энэ үзэгдэл 
нь 17-18-р зууны монгол хэлний нэгэн онцлог байсан бололтой. Орчин цагийн буриад, 
халимаг аялгуунд дараах мэт жишээнүүд олонтоо тохиолдоно. Ьипас!. еЬегТе ~ кЬ. бубг1(тЬ. 
еЬйг-Ш); хаНта^- егк ~ кЬ. бглх(тЬ. егйке)9.

8 Мун-о Юү-хэ-д мөн тохиолдоно. с1егЬеп(р. 19) < тЬ. йбгЬеп > кЬ. йбгЬбп
0 Авиа дэвших юм уу, ухран ижилсэж уруулын эсвэл уруулын бус эгшгүүд нэг үгэнд орох болсноор нутгийн 
аялгуудад нэг үгийн олон дуудлагыг бүтээж орчин цагийн монгол хэлний төв аялгуунд зарим тохиолдолд аль 
аль нь зэрэгцэн оршиж монгол хэлйий үгийн санг баяжуулж байна. Жишээ нь, кебигекй гэсэн эртний монгол 
хэлний үгээс ухран ижилшсэн хөдрох, дэвшин ижилшсэн хэдрэх гэсэн хоёр хувилбар бий болж аль аль нь 
халхын нутгийн аялгуудад зэрэгцэн оршиж толь бичигт ч адил утгатай үгийн хоёр хувилбараар хоёр толгой 
болгон тэмдэглэжээ. Ер нь 17-18-р зууны үед уруулын болон уруулын бус эгшгүүд хоорондоо ижилссэн нь 
монгол хэлний бух нутгийн аялгууны онцлог байсан ба аль ч нутгийн аялгуунд нэг үгийн хоёр хувилбар 
гэдэг нь ойлгомжтой байгаад орчин цагийн монгол хэлний нутгийн аялгуудад аль нэг нь хуучирч аль нэг нь 
идэвхтэй хэрэглэгдэх болсон бололтой.
10 Монгол биЧгийн Гаи1ац АтзО-; (ейке зэрэг онцгой бичлэгтэй үгс нь хоёр өөр эгшгийн гийгүүлэгчийн 
сулралыг шууд тусган тэмдэглэсэн үеийн онцлог монгол бичгийн зөв бичих зүйд хэвшин тогтсон хэрэг юм.

Уруулын эгшгийн нөлөөгөөр ижилссэн эгшгийн жишээнүүдэд хангыл галигт орчин цагийн 
монгол хэлний 'и' эгшгийн байранд 'о' эгшгийг тэмдэглэсэн олонтоо тохиолдоно. Мун-о 
ну-гол-дэ. Ьап. 1Ьсоо(0607Ь07) < тЬ. 1Ьсаүи > кЬ. уау^зй; Ьап. ^а!оп(0511ЬОЗ) < тЬ. ца1аүип > 
кЬ. ха!йп; Ьап. )аога(0410а05) < тЬ. ]аүиг-а > кЬ. скйг; Ьан. даоЬ(0522а04) < тЬ. раиН10 > кЬ. 
хйП; Ьап. 1ао1а1(0704Ь05) < тЬ. 1аи1а1 > кЬ. 1й1аг

Монгол хэлний олон аялгуунд у болсон эдгээр үгсийг зарим эрдэмтэд о, у хоёрыг нэг үсгээр 
тэмдэглэсэн гэдэг юм уу, солонгос хүн монгол хэлийг буруу дуудлагаар тэмдэглэсэн гэж 
болох ч зохиогчийн үзэхээр энэ нь тухайн үеийн нутгийн аялгууны онцлогийг тусгасан байх 
боломжтой юм. Монгол хэлний олон аялгуунд аүи > аи-гаас урт эгшиг ии үүссэн бол монгол 
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хэлний дархад аялгуунд о: болсон байна. Жишээ нь, Баг. хо:Н < тЬ. цаи11 > кй. хй11; Ваг. о:о1о 
< тЬ. аүи!а > кЬ. Ша; Ваг. 1о:ха < тЬ. 1аида1 > кЬ. ШхаТ. Мөн харчины аман аялгуунд үгийн 1-р 
үед монгол бичгийн хэлний аүи нь оо болдог байна. Жишээ нь, 61,1б1а гэх мэт. Үүнтэй адил 
зарчимтай жишээнүүд хэвтээ дөрвөлжин үсгийн дурсгалд ч тохиолдоно. Гэхдээ Мун-о ну-гол 
Дэ-д дээрх мэт хувирал бүхий үгэнд у эгшгээр тэмдэглэсэн жишээ ч олон тохиолдоно. Мун-ө 
ну-гол-дэ. ]аи (051 ЗаОЗ) < тЬ. )аүий > кЬ. (Гхй; да)аи (0202а06) < тЬ. ца]аүи > кЬ. хабхй

3.2 Гийгүүлэгчийп сугарал
Д.Төмөртогоо, 'Дундад үеийн монгол хэлний хоёр эгшигийн хооронд байсан шүргэх -у/ 

гийгүүлэгчийн арын урт эгшиг өмөнөх гийгүүлэгчээ суларуулах нөлөөтэй байсан бол 
түүний өмөпө талын бөгинө I эгшиг нь түүнийг тагнайшуулах нөлөөтэй байжээ'" гэжээ. 
Энэхүү авианы хувирлыг дундад монгол хэлний жишээгээр тайлбарлаж, дундад монгол 
хэлний онцлог гэж үзсэн байдаг. Гэтэл Мун-о Ну-гол-дэ-гийн хэлэнд бүрэн ижилссэнээсээ 
илүүтэйгээр хоёр эгшгийн хоорондох гийгүүлэгч сугарч хоёр талын эгшиг бүрэн ижилсэж 
амжаагүй жишээ маш системтэйгээр тохиолдож байна.

Мун-о ну-гол-дэ. атагаоЦи (041 ОаОЗ) < тЬ. атагаүиЦи > кЬ. атгШдг
Мун-о ну-гол-дэ. ойпэсэ(0311а05) < тЬ. е§йп-есе > кЬ. йпёз

Хоёр өөр үеэс бүтсэн, тухайлбал о + а. а + и. е + й хос эгшиг бүхий үгс нь урт эгшгийн 
байдалтай бололгүйгээр урт хугацааны турш могол, дагур хэлэнд тохиолддог шиг байсаар 
байсан11 12 гэж үзэх нь ч бий. Гийгүүлэгчийн хоёр талын эгшиг нь ижил байсан цогцоос 
бүрэлдсэн үүсмэл урт эгшгийн хамаатах цаг нь дундад үеийн монгол хэлний үед хамаарах 
бол хоёр өөр эгшиг бүхий цогцоос улирсан үүсмэл урт эгшиг нь дундад монгол хэлний эхэн 
үед бий болоод энэхүү бүрэн ижилсээгүй хэлбэр нь 17-18-р зууны монгол хэлэнд ч байсаар 
байсан ба 17-18-р зууны монгол хэлний хамгийн гол онцлог байж орчин цагийн нутгийн 
аялгуудад ухран юмуу дэвшин ижилсжээ.

11 Д.Төмөртогоо, Монгол хэлшинжилэлийн онал түүхийн асуудалууд, Улаанбаатар, 2002, 139-140-р тал. Мөн 
8Ь.Найоп(1970, р. 186-194), Ы.Рорре(1962, р. 1-19), Ш.Лувсанвандан(1966,5-26-ртал) нар хоёр эгшгийн дундах у/§ 
гийгүүлэгч арынхаа өргөлтөөс үүсэлтэй урт эгшгийн нөлөөгөөр сулран сугарсан гэж үзсэн. Энэхүү гийгүүлэгчийн 
сугарлын улмаас урт эгшиг гийгүүлэгчийн өмнө байсан балархай богино эгшгийг ижилсүүлсэн гэж үздэг.
12 Г.Д.Санжеев, Сравнительная грачматика монгольских языков, 1, Москва, 1953. стр. 78.

Мун-о Ну-гол-дэ-д тохиолдож буй эртний монгол хэлний V + у + V Цогцын у гийгүүлЗгч 
сугарснаар зөвхөн хос эгшиг бус урт эгшгийг тэмдэглэсэн тохиолдол цөөнгүй.
йан. кэ]э(0504Ь02) < тЬ. керу-е > кЬ. хейхё; Ьап. кэйшп(0110а02) < тЬ. кеййут > кЬ. хесН

Гэхдээ эдгээр жишээ нь зөвхөн эм эгшигт үгэнд тохиолдоно. Эгшгүүд дотроос хамгийн 
уйтан шинжтэй эгшиг бол и эгшиг бөгөөд бусад авиаг өөртөө татан ижилсүүлэх талаар 
сул, харин өөр авианы нөлөөнд автаж ижилсэх нь их байдаг байна. Монгол хэлний хэлний 
хойгуурх, эр, чанга а, о, г/-тай / эгшиг ижилсэхэд хугацаа их шаардах ба удаан хугацааны 
туршид хос эгшгийн байдалтай байдаг бол, хэлйий дундуурх, уйтан, сул, эм е, ө, й-тэй уйтан 
и эгшиг нь татагдаж ижилсэх нь дөхөм байдаг байна. Үүний нэг баримт нь орчин цагийн 
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монгол хэлэнд ч е/~, Ш хос эгшгээс илүү ээ, уу урт ЭГШИГ ТОХИОЛДОЖ, 61 хос эгшиг бүр 
байхгүй ба бо урт эгшиг болсон байна.

Мун-о Ну-гол-дэ-д тохиолдож буй нэг сонирхолтой баримт бол орчин цагийн монгол хэлний 
хос эгшгийн байранд, монгол бичгийн хэлний V + у + V цогцыг хангыл үсгээр 1= (уа)-гаар 
тэмдэглэсэн жишээнүүд юм. Өөрөөр хэлбэл V + у + V сугарч урт юм уу хос эгшиг болсонгүй, 
у гийгүүлэгчийн өмнөх эгшиг балархайшсан байна. Мун-о ну-гол-дэ. Дзуакщ (0218а04) < 
тЬ. )181уа1а)и > кй. бхазаМх; Мун-о ну-гол-дэ. диЬуау (0518Ь05) < тЬ. циЫуар > кЬ. хиүабх. 
Халх аялгуунд урт эгшиг болсон эдгээр үгсийг яагаад 17-р зууны монгол хэлний сурвалжид 
-яа-гаар тэмдэглэсэн бэ. Тухайн үед монгол хэлнээс салсан буриад, ойрад аялгуунаас 
хайвал, үгийн тэргүүн болон дэд үеийн V + у + V цогцын эхний эгшиг бүрэн балархайшиж, 
у гийгүүлэгч нь эхний үеийн эгшигтэйгээ зохицон ижилсэж -уа-; -уи- үеийг бүтээжээ. 
Тухайлбал, ' Монголын нууц товчоон-ы буриад, ойрд орчуулгад дараах жишээнүүд 
тохиолдоно.

МНТ(&16): Ьиг. хакуа < тЬ. )ак!у-а > кй. (1гахча; МНТ: иуПа'ас1, Ьа1. ии1уа<1 < тЬ. иуйаүас! > 
кЬ. ш1ас!
Ялангуяа -Ьап, -үай, -үи1 нөхцөлүүд нь буриад аялгуунд -уМТ(тЪ. -уас!2 > кк. -аасГ), -уэс(тЪ. 
-Ъап2 < 17Мо. -уап2 < -аа4), -уи1(< тЬ. -үи!2 > кЬ. -ии12) болж хөгжжээ.

3.4 Гийгүүлэгчийн сэлгэлт
Монгол нутгийн аялгуудад хамжих с/, /, хамжин шүргэхү, с, хамжих Ъ, §/у, с]/к гийгүүлэгч сэлгэх 
тохиолдол олон байдаг. Тиймээс ч эдгээр авиануудыг сэлгэдэг онцлогоор нь бодож монгол 
бичигт хоёр хоёроор нь адил үсгээр тэмдэглэсэн билээ. Мун-о Ну-гол-дэ-д тэдгээр монгол 
бичгийн хэлний адил дүрс бүхий авиануудыг ялган тэмдэглэсэн ба энэ нь Мун-о Ну-гол-дэ-н 
болоод тухайн үеийн авианзүйн онцлогийг тодруулахад дөхөм болох юм. Орчин цагийн халх 
аялгуунаас хамгийн их ялгаатайгаар тэмдэглэсэн онцлог бол с! ~ Ьгийн сэлгэлт юм.

кап. пайа8ап(0505Ь07) ~кЬ. пак1а8ап(тЬ. пауЫаүзап); кап. дос1оүо1и(0704а06) ~кЬ. хос!б(1(тЬ. 
дос!оүос1и); кап. ^ип(аүа(0508Ь04) ~ кЬ. хипс!а§а(тЬ. цип(1аү-а).

Мөн §/ү ~ д/к хоорондоо их сэлгэснийг хангыл галигт тэмдэглэсэн байна. Ьап. сйаг8й(0208Ь06) 
~ тЬ. с1§1Г8й; Ьап. 81к1га(0704а05) ~ тЬ. 81§й-е; Ьап. 1й§Ы(0316а07) ~ тЬ. Шкеь

Дундад үеийн монгол хэлэнд §/ү ~ д/к-гийн ялгамжаа бага байснаа 17-р зуун болж ирэхэд уг 
хоёр авиаг ялгах болж ирсэн нь дараах дундад үеийн монгол хэлний сурвалж болох 'МНТ' 
болон 17-р зууны 'Алтан товч'-ийн харьцуулсан галигаас харагдана.

[8НМ&78].... с]а1а'ип-аса тти с]а1а1 с]агигип
[ЬАТ 18а].... да1аүип-аса тти цаүаЬип үагиг-ип

13 17-18-р зууны хос эгшиг е/ нь халхад //, буриадад е/, халимагт //, дагуурт ее болж хувирчээ. Өөрөөр хэлбэл 
хос эгшгийн хэлбэрээр зөвхөн буриад аялгуунд үлджээ.
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[8НМ&78].... даг-(Лиг-1уап дага пдЛйп каЩип 1дгеИ&1
[ЬАТ 18а].... дага Ызип үаг-ТшЫуап асЩип {огййзеп Ьй1й§е14

гэсэн ц-гаар толгойлсон шүлэгт МНТ-д мөрийн эхэнд даг гэсэн бичлэг бүхий гар гэсэн 
утгатай үгийн ү дундад зууны монгол хэлэнд байгаад 17-р зууны монгол хэлэнд ү болсон 
тул ср толгой бүхий уг шүлэгт тохиромжгүй болж хойд талын ц-гаар эхэлсэн үгтэй байрыг 
нь сольж найруулсан байна.

3.5 Гийгүүлэгч давхарлах ёс
Харьяалахын тийн ялгал болон заахын тийн ялгалыг залгахдаа эгшгээр төгссөн юм уу -п 
гийгүүлэгчээр төгссөн үгэнд -п- гийгүүлэгчийг жийрэглэсэн.

Мун-о ну-гол-дэ. да1оп-п1к1(0409а01) < шЬ. ца1аүип-г
Мун-о ну-гол-дэ. кййэп-шк1(0409а02) < шЬ. кййеп-1

Энэхүү авианы онцлог нь 17-18-р зууны монгол хэлний бусад дурсгалууд болох Гэсэрийн 
тууж болон хэвтээ дөрвөлжин бичгийн дурсгал, манж толь зэрэгт ч цөөнгүй тохиолдоно.

Оезег: 8аушпаг(0115а 18) < тЬ. заутыуаг > кй. затаг; Сезег: сйаүип-т( 1354а19) < тЬ. сйаүип- 
1 > кЬ. сЬи1йш§; Н.Эб. кап-пи (Р.Б, 2005, 64) < тЬ. каүап-и > кЬ. хат; та. ГбЬей тобоп-пи15

Ихэвчлэн урт эгшигт үгийн өмнө, хойно тохиолдох энэхүү давхар гийгүүлэгч нь урт эгшгийн 
нөлөөгөөр тухайн гийгүүлэгчийг урт хэлж байсныг бичигт тэмдэглэсэн байж болох юм.

Товч дүгнэлт
'Монгол хэлний гурван ном' зохиогчийн үгээс үзвэл Бээжингийн монголчуудын аялгуунд 
суурилсан нь тодорхой юм. Төгсгөлийн үгийг сийрүүлбэл,

Мапа! зигүаүиН-ут Шмтес1-йп ип§81ди Ьо1Ьа8игаүи1ци топдүо! ЫЫ§ кесШ Ьш Ьо1Ьас1 й8й§- 
йп ауа!үи й]й§-йп сШпт ЫП§ агу-а йзй§ пеуйей1]й кеге§1екй цаиН Ьйс1е§1геЬег Еуптш-ут Ш1а 
]оЬаү8ап апи ийаЬаь Тепе§ Ы кбке Ьестр1 Ве]т§ ешкш-сШ Рап-8уап-8й 1ии-Ш заүипп-и етйп-е 
ауйас!с]а]и агЬап цоуаг 1о1оүа1 Ыс1§-йп й]й§-йп ауа1үи-у1 ]а1агаүи1-ип (азаүи! кете§8еп-й Ш1а, Спп§ 
Ьа1үа8ип-с1и кйгсй ес1§8еп-й доут-аШ81уа1үа]и]а8аЬа8и]ок1ки кйтйп-1 §шсес1кеп Тоүопп еп§8е§ег 
|аЬ81уап-1уаг цоуаг ]ег§е-ут Шзппе! Кю1-тйп§-^йп пеНекй топ§үо1 кйтйп-1 исагаүай агЬап 
цоуаг кйоүаьу 1 Ыс1§ес1 й8й§-йп ЫН§ агү-а ауа1үип-и кбп§§еп кйпсШ-у 1 папЬсйап 1ет(1е§1е§8еп-1 
т о1,и аЬсйаүзап Ьйе. коке§ст 1ак1у-а |й-йп ]ип-и сШггШа заг-а-йи й8й§ зеуййкй уатип-сШ |агНү 
Ьаүи1үа]и 8еуй]й йагиүас! СагдаүаЬаг епе саү-Ш уатип-и Сеп§й1е§8еп Шзппе! С>йп§ заутс! Ьа8 е§йт 
]оЬатш. ЕсШ§е ЬиНуаНип Ьо1Ьа8игаүик]и йеЫег-йп 1а81уагаү8ап үа]аг-1 рЫ ]а1агаүи!-ип (азаЬази

и Ш.Чоймаа "Монголын Нууц Товчоои", Лувсанданзаны "Алтан товч"-ийн эхийн харьцуулсан судалгаа, 
Улаанбаатар, 2002-35.
15 Мөн (-п-)+(-§-); (-п§-)+(-§-); (-§-/-ү-)+(-§-) гийгүүлэгч давхарласан нь нийтлэг тохиолдоно. Мөн ижил 
гийгүүлэгчид давхарлахаас гадна хэлэхүйн аль нэг шинжээрээ төстэй гийгүүлэгчид зохицон давхарласан 
байна. Сезег: соШп§-§1-уш(0142Ы5) < тЬ. соШп§-ип > кЬ. Т8о1оп§т; Сезег: сеп§-§1т(1376Ь22) <тЬ. сеп§-1-т 
> кЬ. 18ег§Т§ т; Н.Об. кати§-§1(Р.Б, 2005, 69) < тЬ. цатиү- 1 > кЬ. хат§Т§; Ма. саНп§-§йп. Хэвтээ дөрвөлжин 
үсгийн сурвалжид (-с!)+(-с1-) давхарласан жишээ буй. Н.Об. пиүий-сН (5а.1) < тЬ. пиуис!-1 > кЬ. пи§йс1Т§ 
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зауш Ьокшнп |-а кетеп тбп-кй р1 а1Ьа уаүит-а Ьагци тбг§йг-е ешкш-бй 1епе§ патау! йлэдауПап 
И§екй-ут 1и1а Мй§с1еп ]ап^ип уатип-и ]ап§§1 Ви-1о кете^с! топ^үо! кйтйп-дй 1и81уа1үа)и т§е 
т^епчуег |а1агаүи1-ип 1а81уагап Ыс1»8еп йзй§ 1аз1уагаү8ап й«:е-у1 сбт ца1ап |аза]и доуки йу-е-бй 
цосогоЬа. Епе тбп-кй о!ап зауШ-ид-ип §йп 8апаүап Ьш ]-а. Тепе^ Ы о!ап зауЫ-ип кес1й )агиүс1а]и 
цагүа1]аци Ьт |-а. Бигиүзап тебе§8еп апи текй8, й]е§8еп зопизиүзап ти Ьаза сб^еп Ы§\үй. Кег- 
Ьег 1ег папп түиса үа)аг Ьо1Ьа8и Шг цоуШи ебйг теде§с1 кйтйп-у! кйНуетш.

Тп§п-ут 1ес1кй§8еп-й цист пе§бй§ег оп. Катиг-ип 1еп§йп заг-а-ут 8аут ес1йг. Зигүаци дагиү-а 
1л-е-ст§ к1с1уеп§§й1еп оуПатш. Моп§үо1 Ыс1§-йп зигүаүиН-ут Шзппе! Ы-8й-уй\үап Ысппш.

Мөн сурвалжийн хэлний онцлогоос ч Бээжингийн монгол буюу манжижсан монгол хэлтний 
аялгуунд тулгуурласан нь харагддаг. Тухайн үеийн Бээжингийн монгол хэлтэн нь манжийн 
төрд зүтгэсэн өвөг дээдсийнхээ зэрэг хэргэмийг дагасан монгол мөртлөө манж нөлөө бүхий 
хэлтэн болж хувирч, манжийн дотоод найман хошууны харьяат байжээ. Тэдгээр монголчууд 
дотор халхууд ч байсан байна. Монголын том ноёдыг дагасан монгол хошууд нь манжид 
дагаар орсон байсан тэр үед бусад улсын Монголыг сонирхогчид ч Манжийн нөлөөнд бүхий 
Монголчуудтай илүү харилцаатай байсан нь ойлгомжтой юм.

Тиймээс ч Чоб-хэ Мун-о болоод монгол хэлийг манжаар галигласан зүйл хуваасан толь нь 
адил зарчимтай байгаа ба Бээжин юм уу Мүгдэнд гарсан тухайн үеийн 5 хэлний толь юм 
уу, 3 хэлний толь зэрэг зүйл хуваасан тольтой адил агуулга бүхий толийг ашигласан буй 
за. “Монгол хэлний гурван ном”-д. харчин. хорчин аялгууны үгс, орчин цагийн халхын 'и' 
эгшгийн байранд харчин зэрэг аялгуунд тохиолдож буй 'о' эгшиг бий болсон авианы 
хувирлын жишээд, д авиаг цөөн тэмдэглэсэн нь хорчин, харчин аман аялгуунд байхгүй 
болсон, монгол бичгийн хэлний а ба уруулын эгшгийн байранд тохиолдож буй урагшилсан 
эгшиг авиалбарын хувилбар нь хорчин, харчин, цахар зэрэг аялгуунд буй. мөн С1С1§; спту 
зэргээр хамжин шүргэх гийгүүлэгчийн дараах е-г и-гээр тэмдэглэсэн нь цахар, хорчин, 
харчин зэрэг аялгуунд и-тэй дууддаг зэрэг олон онцлог таарч буйгаас үзэхэд “Монгол хэлний 
гурван нолГ-ыу ялангуяа Мун-о Ну-гол-дэ-г харчин, хорчины аялгуунд үндэслэжээ гэсэн 
дүгнэлтэд хүргэж байна.16

16 Харчин, хорчин аялгуутнууд одоо Өвөрмонголын Жиримийн аймаг, Хөлөн буйр, Хар мөрөн, Гирин мужид 
сууж байна. Харчин, хорчин буюу дорнод монголчууд нь хүн амын тоогоор төв аялгуутны дараагаар ордог 
ажээ(С.Мөөмөө, Ю.Мөнх-Амгалан, Орчин үеийн монгол хэл аялгуу, Улаанбаатар, 1982, 65-р тал).
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ABSTRACT

In this paper, the author studies the peculiarities of phonetics and phonology in Mong-hak-sam- 
so and compared them to some characteristics of historical grammar of the Mongolian language. 
The Three Books for the Study of Mongolian written in Korean published in the late 18th century 
have become familiar in the sphere of the scientific field since the scholars and researchers have 
been studying it from the mid of 20th century. These books are considered to be rare monuments of 
Mongolian language phonology because Mongolian colloquial language of that time was recorded in 
both Mongolian script and Korean Hangeul script. Studying the language of the monument, we can 
see aspects of Beijing Mongolian or Manchurian Mongolian speakers’ dialect of that period. During 
that period Mongolia was under the rule of Manchu so it is clear that Koreans who published these 
books based on the language of Mongolians who were influenced deeply by Manchu.

In Mongolian Lao Ki-da, there are many occurrences of words with local dialects of Inner 
Mongolians such as biciba(mb. bicibe, kh. bichiv), kulya(mb. kuliy-e, kh. xuleey), bida(mb. 
bide, kh. bid) and kharchin and khorchin dialect words such as qoyalafkh. xoyula), qudaldu(mb. 
qudalduy-a, kh. xudalda) which originated as progressive assimilation of phonemes became similar; 
examples of words with vowel assimilation which originated from rounded harmony of long 
vowels or phonemic conversion historical sound change like the modern 'u' vowel replaced by 'o' 
which occurs in such dialects as kharchin which are qalonfmb. qalayun > kh. xaluun), jaora(mb. 
jayur-a > kh. zuur). In The Three Books for the Study of Mongolian the fact that d phoneme is 
not written very few, it matches the disappearance of that phoneme in khorchin and kharchin 
dialect. Examples: murjgufkh. mongo; MN. kiigsin > kh. xdgshin) in Mongolian Lao Ki-da. Also 
allophones, which are found instead of ‘a’ and rounded vowels of classical Mongolian, are used in 
khorchin, kharchin and tsakhar dialects commonly. In The Three Books for the Study of Mongolian, 
e' after affricative consonants is written as ‘i’ in words like cicig; cirig. This also matches the 

pronunciation of khorchin, kharchin and tsakhar dialects. By analyzing these peculiarities, we can 
conclude that The Three Books for the Study of Mongolian, especially Mongolian Lao Ki-da was 
based on kharchin and khorchin local dialects.


